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Ba-r'chi naf-shi et
A-do-nai, A-do-nai
E-lo-hai ga-dal-ta
m'od, hod v'ha-dar
la-vash-ta. O-teor
ka-sal-mah, no-teh
sha-ma-yim
ka-y'ri-ah.

Ba-ruch a-tah
A-do-nai, E-lo-hei-nu,
Me-lech Ha-o-lam,
a-sher ki-d'sha-nu
b'mits-vo-tav,
V'tsi-va-nu, |'-hit-a-teif
ba-tsi-tsit.

Ma ya-kar chas-d'cha
E-lo-him, uv' nei
a-dam b'tsall
K'na-fe-cha
ye-che-sa-yun.
Yir-v'yun mi-de-shen
bei-te-cha, v'na-chal
a-da-ne-cha
tash-keim. Ki i-m'cha
m'kor cha-yim,
b'o-r'chanir-eh or.
M'shoch chas-d'cha
I'yo-d'e-cha,
v'tsid-ka-t'cha
I'yish-rei leiv.

Putting on the Tallit

Before donning the tallit recite the following:
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Wrap the tallit over your head and around your body and
recite:
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Bless O my soul
Adonai, Adonai my
God, You are very
great, glory and majesty
Y ou have worn.
Donning light like a
garment, inclining the
heavens like a curtain.

Blessed are Y ou Adonai
our God, Sovereign of
the universe, Who has
sanctified uswith Y our
commandments and
commanded us to wrap
ourselvesin fringes.

How dear is'Y our
kindness O God! And
the children of manin

the shelter of Y our
wings take refuge.
They will be sated from
the abundance in Y our
house and from the river
of Your pleasures they
will be renewed.
Because with You isthe
source of life, in Your
light we will see light.
Extend Y our kindness
to those who know Y ou
and Y our charity to the
virtuous of heart.



Mah To-vu

Ma to-vu o-ha-le-cha,

Ya-a-kov;
mish-k'no-te-cha,
Yisra-el! Va-a-ni,
b'rov chas-d'cha a-vo
vei-te-cha,
esh-ta-cha-veh €l
hei-chal kawd-sh'cha
b'yir-a-te-cha.
A-do-nai, a-hav-ti
m'on bei-te-cha,
u-m'kom mish-kan
k'vo-de-cha. Va-a-ni
esh-ta-cha-veh
vech-ra-a, ev-r'cha
lif-nei A-do-nai o-si.
Va-a-ni t'fi-la-ti I'cha,
A-do-nai, eit ra-tson.
E-lo-him, b'rawv
chas-de-cha, a-nei-ni
be-e-met yish-e-cha.

Upon entering the House of Wor ship:
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How lovely are your
tents, O Jacob, your
dwelling-places, O
Israel! Asfor me, O
God abounding in
grace, | enter Your
house to worship with
awein Your sacred
place. | loveYour
house, Eternal One, the
dwelling-place of Y our
glory; humbly | worship
Y ou, humbly | seek
blessing from God my
Maker. To You,
Eternal One, goes my
prayer: may thisbe a
time of Your favor. In
Your great love, O God,
answer me with Y our
saving truth.




Torah Study

Ba-ruch a-tah

A-do-nai, E-lo-hei-nu,

Me-lech Ha-o-lam,
a-sher ki-d'sha-nu
b'mits-vo-tav,
V'tsi-va-nu, la-a-sok
b’ di-vrei To-rah:

PP TP

T2R IPON N NHN 72
PIINN NYTP N D2V
17N 7272 PIDYY M)

Congregation Reads Together :

We praise Y ou, Eternal
God, Sovereign of the
universe: You hallow us
with the gift of Torah
and command us to
immerse ourselvesin its
words.

Eternal our God, make the words of Your Torah sweet to us, and to the House of Israel, Your
people, that we and our children may be lovers of Your name and students of Your Torah. We
praise You, O God, Teacher of Torah to Your people Isra€l.



Birkhot HaShachar
(Morning Blessings)
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E-lo-hai, n’sha-ma
she-na-ta-ta bi t"ho-ra
hi. A-tahVv'ra-ta,
A-tah y'tsar-ta, A-tah
n’fach-ta bi, v’ a-tah
m' sham'ra b’ kir-bi,
V' a-tah a-tid lit-la
mi-me-ni,
u-lI"ha-cha-z-ra bi
le-a-tid la-vo. Kol
Z man
she-ha-n’ sha-ma
V' kir-bi, mo-deh a-ni
I’fa-ne-cha, A-do-nai
e-lo-hai vei-e-lo-hel
a-vo-tai, ri-bon kol
ha-ma-a-sim, a-don
kol ha-n’ sha-mot.
Ba-ruch a-tah
A-do-nai,
ha-ma-cha-zir
n’sha-mot lif-ga-rim
mei-tim.

Ba-ruch a-tah
A-do-nai, E-lo-hei-nu
me-lech ha-o-lam,
a-sher na-tan
la-sech-vi vi-na,
I'hav-chin bein yom
u-vein lai-la.
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The soul that Y ou have

givenme, O God, is
pure! Y ou created and
formed it, breathed it
into me, and within me
You sustainit. Solong
as | have bresth,
therefore, | will give
thanksto Y ou, my God
and the God of all ages,
Source of all being,
loving Guide of every
human spirit.

We praise You, O God,
in whose hands are the
souls of al theliving
and the spirits of all
flesh,

Praised be the Eternd
God, who has implanted
mind and instinct within

every living being



Ba-ruch a-tah
A-do-nai, E-lo-hei-nu
me-lech ha-o-lam,
she-a-sa-ni b’tzal-mo.

Ba-ruch a-tah
A-do-nai, E-lo-hei-nu
me-lech ha-o-lam,
she-a-sa-ni Yis-ra-€l.

Ba-ruch a-tah
A-do-nai, E-lo-hei-nu
me-lech ha-o-lam,
po-kei-ach iv-rim.

Ba-ruch a-tah
A-do-nai, E-lo-hei-nu
me-lech ha-o-lam,
mal-bish a-ru-mim.

Ba-ruch a-tah
A-do-nai, E-lo-hei-nu
me-lech ha-o-lam,
ma-tir a-su-rim.

Ba-ruch a-tah
A-do-nai, E-lo-hei-nu
me-lech ha-o-lam,
zo-keif K'fu-fim.

Ba-ruch a-tah
A-do-nai, E-lo-hei-nu
me-lech ha-o-lam,
ha-mei-chin
mits-a-del ga-ver.

Ba-ruch a-tah
A-do-nai, E-lo-hei-nu
me-lech ha-o-lam,
o-zeir Yis-ra-€il
bi-g'vu-ra.
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Praised be the Eternal
God, who has made me
aJew.

Praised be the Eternal
God, who has made me
to be free

Praised be the Eternal
God, who helps the
blind to see.

Praised be the Eternal
God, who clothes the
naked.

Praised be the Eternal
God, who frees the
captive.

Praised be the Eternal
God, who lifts up the
fallen.

Praised be the Eternal
God, who makes firm
our steps.

Praised be the Eternal
God, who girds our
people Isragl with
strength.



Ba-ruch a-tah
A-do-nai, E-lo-hei-nu
me-lech ha-o-lam,
o-teir Yisra-eil
b'tif-a-ra.

Ba-ruch a-tah
A-do-nai, E-lo-hei-nu
me-lech ha-o-lam,
ha-no-tein la-ya-eif
ko-ach.

Ba-ruch a-tah
A-do-nai, E-lo-hei-nu
me-lech ha-o-lam,
ha-ma-a-vir shei-na,
mei-el-nai, u-t'nu-ma
mei-af-a-pai.
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Praised be the Eternal
God, who crowns | sragl
with glory.

Praised be the Eternal
God, who gives strength
to the weary.

Praised be the Eternal
God, who removes
sleep from the eyes,
slumber from the
eyelids.



Ha-I'lu-yah!

Ha-I'lu-yah! Ha-I'lu
Eil b'kawd-sho,
ha-1'lu-hu bir-ki-a
u-zo. Ha'l'lu-hu
big-vu-ro-tav,
ha-I'lu-hu kK'rov
gud-lo. Ha-I'lu-hu
b'tei-ka sho-far,
ha-I'lu-hu b'nei-vel
v'chi-nor. Ha-I'lu-hu
b'tof u-ma-chol,
ha-I'lu-hu b'mi-nim
V'u-gav. Ha-I'lu-hu
b'tsil-tslel sha-ma,
ha-I'lu-hu b'tsil-tslel
t'ru-ah. Kol
han-sha-ma t'ha-leil
Yah, Ha-I'lu-yah.

Pesukel D’zimra
(Verses of Praise)
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Halleluyah!
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Halleluyah! Praise God
in God' s sanctuary,
praise God in the
firmament of God's
strength. Praise God in
God's might, Praise
God like God's
abundant greatness:
Praise God with the
blast of the Shofar.
Praise God with lyre
and harp. Praise God
with drum and dance,
Praise God with organ
and flute: Praise God
with clanging cymbals,
Praise God with
cymbal s resounding:
Let all souls praise God
Halleluyah! Let all
souls praise God

Halleluyah!



Yit-ga-dal
V'yit-ka-dash sh'mei
ra-ba, (A-mein.)
b'al-ma di-vra
chi-ru-tel, viyamlich
mal-chu-tei
b'chai-yei-chon
uv'yo-mei-chon
uv'chai-yei d'chol beit
Yis-ra-eil,

The congregation risesfor the Reader’s Kaddish

READER'S KADDISH
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Exalted and sanctified
be God’s great Name in
the world that God
created according to
God' swill and may
God rule God's
kingdom in your
lifetime and in your
days, and in the lifetime

of the entire House of
ba-a-ga-la u-viz-man AN NN |srael, speedily and in
ka-riv, vViim'ru: T PR the near future, and let
amen. (Amein) | D2YP T2 N2 ANY NP us say Amen.
T T T : : May God' s great name
Y'hei sh'mei ra-ba N?)Qb)) 7)3?))?] be blessed forever and
m'va-rach TosEToomETE ever.
I'a-lam ul'al-mei AN NAFTYVN ‘T‘]:[]']) Blessed, praised,
al-ma-ya. [ B glorified, exalted,
Yit-ba-rach | TN XYII OO extolled, mighty,
oo P P upraised, and lauded be
Yit-ba-rach Y SO NHYIM the Name of the Holy
Vyis-ta-bach, P One, Blessed isthe
Vyit-pacar Y2 NIV NI P12 RYTPT | Eterna One, beyond
V'yit-ro-mam T : TR
V'yit-na-sai,

V'yit-ha-dar V'yit-a-leh
Vyit-ha-lal, sh'mel
d'ku-d'sha, b'rich hu,
I'ei-la min kaw
bir-cha-ta v'shi-ra-ta,
tush-b'cha-ta
V'ne-che-ma-ta,
da-a-mi-ran b'al-ma,
vim'ru: A-mein.
(A-mein.)
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any blessing and song,
praise and consolation
that are uttered in the
world, And let ussay,
Amen.
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Sh’ma and its Blessings

The congregation risesfor Barchu - the call to wor ship:

Praise the One to whom
our praiseisdue!

Ba-r'chu et A-do-nai
ha-m'vo-rach.

77200 2 X 1072

Bow at Baruch and straighten at Adonai.

Ba-ruch A-do-nai Alv”l D?)”b ‘[‘JJ’DD z, A.n“; Praised be the One to

ha-mvo-rach I'o-lam whom our praiseis due,
va-ed now and forever!

All are seated.

Ba-ruch a-tah,
A-do-nai, E-lo-hei-nu
me-lech ha-o-lam,
yo-tseir or u-vo-rei
cho-shech, O-seh
sha-lomu-vo-rel et
ha-kol. Ha-mei-ir
la-a-rets, Vla-da-rim
a-le-ha b'ra-cha-mim,
U-V'tu-vo m'cha-deish
b'chawl yom ta-mid
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We praise Y ou, Eternal
God, Sovereign of the
universe. Your mercy

makes light to shine
over the earth and al its
inhabitants, and Y our
goodness renews day by
day the work of
creation.

ma-a-sa vrei-shit. Mah | TN DWWV TINF DY | How menifold are Your
ra-bu ma-a-se-cha ) T oo T works, O God! In

A-do-nai, Dbg N ‘;p\)))))g 3N NI wisdom You have made

ku-lam b'chach-mah T o T e -7 themall. The heavens

a-si-ta, ma-I'ah
ha-a-rets kin-ya-ne-cha.
Tit-ba-rach A-do-nai
E-lo-hei-nu al she-vach
ma-a-seh ya-de-cha.
v'al mo-rel or
she-a-si-ta y'fa-a-ru-cha
se-la. Ba-ruch a-tah,
A-do-nai yo-tseir
ha-m'o-rot.
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declare Your glory. The
earth reveals Your
creative power. You
form light and darkness,
bring harmony into
nature, and peace to the
human heart.

We praise You, O God,
Creator of light.
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A-ha-vah ra-ba
a-hav-ta-nu, A-do-nai
E-lo-hei-nu, chem-lah

g'do-lah vi-tei-rah
cha-mal-ta a-lei-nu.

A-ha-vah ra-ba
a-hav-ta-nu, A-do-nai
E-lo-hei-nu, chem-lah

g'do-lah vi-tei-rah
cha-mal-ta a-lei-nu.
A-vi-nu mal-kei-nu,
ba-a-vur a-vo-tei-nu
she-ba-t'chu v'cha,
va-t'la-m'deim chu-kei
cha-yim, kein
t'cha-nei-nu
ut-la-m'dei-nu. A-vi-nu
ha-av ha-ra-cha-man
ha-m'ra-cheim,
ra-cheim a-lei-nu, v'tein
b'li-bei-nu, I'ha-vin
ul-has-kil , lish-mo-a,
lil-mod u-I'la-meid,
lish-mor, v-la-a-sot
ul-ka-yeim, et kawl
div-rei tal-mud
to-ra-te-cha b'a-ha-vah.

V'ha-eir ei-nei-nu

b'to-ra-te-cha, vV'da-beik
li-bei-nu
b'mits-vo-te-cha,
v'ya-cheid I'va-vei-nu,
I'a-ha-va ul-yir-a et
sh'me-cha, v'lo nei-vosh
I'o-lamva-ed. Ki
v'sheim kad-sh'cha
ha-ga-dol v'ha-no-ra
ba-tach-nu, na-gi-la
v'nissm'cha
bi-shu-a-te-cha. Ki &il
po-eil y'shu-ot a-ta,
u-va-nu va-char-ta
v'kei-rav-ta-nu
I'shim-cha ha-ga-dol
se-la be-e-met |'ho-dot
I'cha ul-ya-ched-cha
b'a-ha-vah

Ba-ruch a-tah A-do-nai,

ha-bo-cheir b'a-mo
Yis-ra-eil b'a-ha-vah.
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DeepisYour lovefor
us, abiding Y our
compassion. From of
old we have put our
trustin You, and You
have taught us the laws
of life. Begracious
now to us, that we may
understand and fulfill
the teachings of Y our
word.

Enlighten our eyesin
Your Torah, that we
may cling to Your
Mitzvot. Unite our
heartsto love and
revere Your name.

Wetrust in You and
rejoice in Your saving
power, for You are the

Source of our help. You
have called us and
drawn us near to You in
faithfulness.

Joyfully we lift up our
voices and proclaim
Your unity, O God. In
love, You have called us

to Your service.
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Sh'maYisra-ell,
A-do-nai
E-lo-hei-nu,
A-do-nai
E-chad.

Ba-ruch sheim k'vod
mal-chu-to I'o-lam
va-ed.

V'a-hav-ta eit A-do-nai
E-lo-he-cha,
B'chawlNl'va-v'cha,
u-v'chawl”naf-sh'cha,u-
v'chawl"m'o-de-cha.
V'ha-yu ha-d'va-rim
ha-ei-leh, A-sher
a-no-chi m'tsa-v'cha
ha-yom, al”\l'va-ve-cha.
V'shi-nan-tam
I'-va-ne-cha, v'di-bar-ta
bam b'shiv-t'cha
b'vei-te-cha,
uv-lech-t'cha
va-de-rech,
u-v'shawch-b'cha
u-v' ku-me-cha.
U-K shar-tam |'ot
al"ya-de-cha, v'ha-yu
|'to-ta-fot bein
el-ne-cha. U-ch’'tav-tam,
al m'zu-zot bei-te-cha,
u-vish-a-re-cha.

The congregation risesfor the Sh'ma
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Hear, O Isradl:
the Eternal One
Is our God, the
Eterna God
alonel

Blessed isGod's
glorious majesty forever
and ever.

Y ou shall love your
Eternal God with all
your heart, with all your
mind, with al your
being. Set these words,
which I command you
this day, upon your
heart. Teach them
faithfully to your
children; speak of them
in your home and on
your way, when you lie
down and when you rise
up. Bindthem asasign
upon your hand; let
them be symbols before
your eyes; inscribe them
on the doorposts of your
house, and on your
gates.
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V'ha-ya, inT*sha-mo-a
tish-m'u " mits-vo-tai
a-sher a-no-chi
m'tsa-veh et-chem

ha-yom |'a-ha-va
et"A-do-nai
E-lo-hei-chem
ul-awv-do b'chawil
['vav-chem, u-v'chawl
naf-sh'chem,
V'na-ta-ti m'tar
ar-tschemb'i-to,
yo-reh u-mal-kosh,
V'a-saf-ta d'ga-ne-cha,
V'ti-ro-sh'cha
V'yits-ha-re-cha.
V'na-ta-ti el-sev
b'sa-d'cha
liv-hem-te-cha,
V'a-chal-ta v'sa-va-'ta.
Hi-sha-m'ru la-chem
pen’yif-te |I'vav-chem,
v'sar-tem,
va-a-vad-tem
E-lo-him a-chei-rim,
V'hish-ta-cha-vi-tem
la-hem. V'cha-rah
af*A-do-nai ba-chem,
Va-tsar
et"ha-sha-ma-yim,
V'loMyi-h'yeh ma-tar,
Vha-a-da-ma lo ti-tein
et"y'vu-la,
va-a-vad-tem m'hei-ra
mei-al ha-a-rets
ha-to-va a-sher
A-do-nai no-tein
la-chem.

Read Silently
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And it will bethat if
you continually hearken
to my commandments
that | command you
today, to love the
Eternal One your God,
and to serve God, with
all your heart and with
all your soul - then |
will provide rain for
your land in its proper
time, the early and late
rains, that you may
gather in your grain,
your wine, and your oil.
| will provide grassin
your field for your
cattle and you will eat
and be satisfied.
Beware lest your heart
be seduced and you turn
astray and serve gods of
others and bow to them.
Then the wrath of the
Eternal One will blaze
against you. God will
restrain the heaven so
there will be no rain and
the ground will not
yield its produce. And
you will swiftly be
banished from the
goodly land which the
Eternal One givesyou.
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V'sam-tem et"d'var ai
ei-leh, alNl'vav-chem
v'al™“naf-sh'chem,
uk-shar-tem o-tam|'ot
al"yed-chem,
V'ha-yu |'to-ta-fot bein
éi-nei-chem.
V'li-mad-tem o-tam
et"b'nei-chem, |'da-beir
bam b'shiv-t'cha
b'vei-te-cha,
uv-lech-t'cha va-de-rech
u-v'shawch-b'cha
uv-ku-me-cha.
Uch-tav-tam,
al”m'zu-zot bei-te-cha,
u-vish-a-re-cha.
L'ma-anyir-bu
y'mei-chem, vi-mei
Vv'nei-chem, al
ha-a-da-ma
a-sher nish-ba A-do-nai
|a-a-vo-tei-chem, la-teit
|a-hem ki-mei
ha-sha-ma-yim
al™ha-a-rets.
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Place these words of
mine upon your heart
and upon your soul;
bind them for asign
upon your arm and let
them be tefillin between
your eyes. Teach them
to your children, to
discuss them, while you
sit in your home, while
you walk on the way
when you retire and
when you arise. And
write them on the
doorposts of your house
and upon your gates. In
order to prolong your
days and the days of
your children upon the
ground that the Eternal
One has sworn to your
ancestors to give them,
like the days of the
heaven on the earth.
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Va-yo-meir A-do-nai
el"Mo-she lei-mor:
Da-beir e”b'nei
Yis-ra-€il, Va-mar-ta
a-lei-hem
vV'a-su la-hemtsi-tsit,
al"kan-fei vig-dei-hem
I'do-ro-tam,
vna-t'nu altsi-tsit
ha-ka-naf p'til
t'chei-let.
V'ha-ya la-chem
I'tsi-tsit, ur-i-temo-to
uz-char-tem
et kawl"mits-vot
A-do-nai, va-a-si-tem
o-tam,

V'lo ta-tu-ru a-cha-rel
I'vav-chem,
V'a-cha-rei
el-nei-chem
a-shera-tem zo-nim
a-cha-rei-hem.

L'ma-an tiz-K'ru,
va-a-si-tem
et"kawl“mits-vo-tai
vi-h'yi-tem k'do-shim
lei-lo-hei-chem. A-ni
A-do-nai
E-1o-hei-chem, a-sher
ho-tsel-ti et-chem
mel-e-rets Mits-ra-yim
li-h'yot la-chem
lei-lo-him; A-ni
A-do-nai
E-lo-hei-chem.
E-met..
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And God said to Moses
saying: Speak to the
Children of Israel and
say to them that they are
to make themselves
tzitzis on the corner of
their garments,
throughout their
generations. And they
are to place upon the
tzitzis of each corner a
thread of techeilet. And
it shall constitute tzitzis
for you, that you may
see it and remember all
the commandments of
the Eternal One and
perform them; and not
explore after your heart
and after your eyes after
which you stray.

Be mindful of all my
Mitzvot, and do them:
so shall you consecrate
yourselves to your God.
| am your Eternal God
who led you out of
Egypt to be your God; |
am your Eternal God.
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Read Responsively:

Eternal Truth it isthat Y ou alone are God and there is none el se.
May the world rejoice in Your love and exult in Your justice.

L et them beat their swords into plowshares;
let them beat their spearsinto pruning-hooks.

Let nation not lift up sword against nation;
let them study war no more.

You shall not hate another in your heart;
you shall love your neighbor as yourself.

Let the stranger in your midst be to you as the native;
for you were strangers in the land of Egypt.

From the house of bondage we went forth to freedom;
so let all be free to sing with joy:

Mi cha-mo-cha
ba-ei-lim A-do-nai!
Mi ka-mo-cha ne-'dar
ba-ko-desh!
No-rat'hi-lot o-sei

fe-lel

Shi-ra cha-da-sha,
shi-b'chu g'u-lim,
I'shim-cha [ ha-ga-dol
] al sfat ha-yam,
ya-chad ku-lam ho-du
vhim-li-chu,
Va-mru:

A-do-nai yim-loch
I'o-lam va-ed!
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Who islike You Eternal
One, among the gods,
that are worshipped?

Who islike you,
majestic in holiness,
awesome in splendor,
doing wonders? A new
song the redeemed sang
to Your name. At the
shore of the sea, saved
from destruction, they
proclaimed Y our

sovereign power:

“The Eterna One will
reign forever and ever!”
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The congregation rises

- { O Rock of Isradl,
i | I3 R NS e o
' el P { R IsGod Most
ufod cinumecha | TN TONID DTN, INW? | R L0
Go-arld-nuAdonai |, J)IY TIINIY 2 1JND IV | IS Wepraise You
ts'va-ot sh'mo k'dosh : TeTEomoT TR

O God, Redeemer of
Yis-ra-eil. Ba-ruch » NN BRRR! SN \))]‘1"‘7 Israel.
a-tah A-do-nai, ga-al T T T TEs :
Yis-ra-€il. ‘JN]\’)’ bt:{;

Amidah

We stand for the Amidah (or “ standing prayer” ), and then read silently through the end of “ Oseh Shalom...” . The
Amidah prayer istraditionally read through twice - once silently, then repeated aloud. Thefirst reading should be done
individually - just loud enough to hear oneself. Feel free to read as much or aslittle as you choose. At the end, take a

moment to add a personal prayer. When you are finished, be seated.

Take three steps forward in a symbolic approach to the
Holy of Holies.
Recite the declaration of intention:

A-do-nai sfa-tai TOM O NION N 9'\)) )J‘ATN Eternal God, open my
tif-tach, u-fi ya-gid = TT SR Y OF lips that my mouth may
t'hi-la-te-cha.

:[.ﬂ?n ﬂ declare Y our praise.
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ANCESTORS

Ba-ruch a-tah

A-do-nai, E-lo-hei-nu,
Vei-lo-he a-vo-tei-nu,

[V'i-mo-tei-nu]
E-lo-hei Av-ra-ham,
E-lo-hel Yitz-chak,
Vei-lo-hel Ya-a-kov.

[E-lo-hel Sa-rah,
E-lo-hel Riv-kah,
E-lo-hei Lei-ah, v’
E-lo-hei Ra-chel.]
Ha-ell Ha-Ga-dol
Ha-Gi-bor

V'Ha-No-rah Eil

Eil-yon, go-meil
cha-sa-dimto-vim

v'’ko-nel ha-kol
V'zo-cheir chas-dei
a-vot u'mei-vi go-eil

[gu-lah] liv-nei
v'nei-hem I'ma-an
sh'mo b'a-ha-vah:

Me-lech o-zeir

u'mo-shi-a u-ma-gein:

Ba-ruch a-tah
A-do-nai, ma-gein
Av-ra-hamvV ez-rat
Sa-rah..

MNHNY MAN

Bend the knees at ‘ Baruch’, bow at ‘ Atah’ and straighten
on ‘Adonai’.
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Bend the knees at ‘ Baruch’, bow at ‘ Atah’ and straighten
on ‘Adonai’.
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Praised be our God, the
God of our fathers and
our mothers: God of
Abraham, God of |saac,
and God of Jacob; God
of Sarah, God of
Rebekah, God of Leah
and God of Rachel;
great, mighty and
awesome, God supreme.
Ruler of al theliving,
Y our ways are way's of
love. You remember
the faithfulness of our
ancestors, and in love
bring redemption to
their children’s children
for the sake of Y our
name.

Y ou are our Sovereign
and our Help, our
Redeemer and our

Shield. We praise You,

Eternal One, Shield of

Abraham, Protector of

Sarah.
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GOD’S POWER

M)

A-tah gi-bor I'o-lam,
A-do-nai m'chai-yei
ha-kol a-ta rav
I'ho-shi-a:

M'chal-keil cha-yim
b'che-sed
m'cha-yei mei-tim
b'ra-cha-mimra-bim
so-meich no-f'lim
v'ro-fei cho-lim
u-ma-tir a-su-rim
u-m'kai-yeim e-mu-na-to
li-shei-nel a-far
mi cha-mo-cha ba-al
g'vu-rot
u-mi do-me lach
me-lech mei-mit
u-m'chai-ye
u-matz-mi-ach y'shu-a:

V'ne-e-man a-tah
I'ha-cha-yot ha-kol.
Ba-ruch a-tah A-do-nai,
m'cha-yei ha-kol.
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Eternal is 'Y our might,
O God; al lifeisYour
gift; great is Y our
power to save!
With love You sustain
theliving, with great
compassion You give
lifetoal. Yousend
help to the falling and
healing to the sick; You
bring freedom to the
captive and keep faith
with those who sleep in
the dust.

Who islike You,
Mighty One, Author of
life and death, Source of
salvation?

We praise You, O God,
the Source of life.
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HOLINESS OF
God SNAME

N'ka-deish et
shim-cha ba-o-lam
k'sheim
she-mak-di-shim o-to
bish-mel ma-rom.
Ka-ka-tuv, al yad
n'vi-e-cha:
Vka-ra zeh el zeh,
Via-mar

Ka-dosh! Ka-dosh!
Ka-dosh! A-do-nai
tsva-ot! M'lo chawl
ha-a-retz k'vo-do!

A-dir a-di-rei-nu,
A-do-nai a-do-nei-nu,
ma-a-dir shim-cha
b’ chawl ha-ar-etz!

Ba-ruch ka-vod
A-do-nai mi-m'ko-mo!

E-chad hu e-lo-hei-nu,
hu a-vi-nu, hu
mal-kei-nu, hu

mo-shi-ei-nu v’ hu
yash-mi-ei-nu
b’ra-cha-mav |’ ei-nei
kol-chai.

A-ni A-do-nai
E-lo-hei-chem!

ovD DY

During the silent reading, skip the next two pages to
“Yismechu” . During public repetition, continue here.
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We sanctify Y our Name
on earth, even as all
things, to the ends of

time and space,
proclaim Y our holiness,
and in the words of the

prophet we say:

“Holy, Holy, Holy is
the God of al being!
The whole earth isfilled
with Your glory.”

Source of our strength,
Sovereign God, how
majestic is Y our name
in al the Earth!

Praised be the glory of
God in heaven and
earth.

Y ou alone are our God
and our Creator; You
are our Ruler and our

Helper; and in Y our
mercy Y ou reveal

Yourself in the sight of

al theliving:

| AM YOUR
ETERNAL GOD!
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Yim-loch A-do-nai
['o-lam
e-lo-hai-yich Tsi-on
|'dor va-dor,
ha-1'lu-yah.

L'dor va-dor na-gid
gad-le-cha,
u-l'nei-tsach n'tsa-chim
K'du-sha-t'cha nak-dish,
v'shiv-cha-cha
E-lo-hei-nu mi-pi-nu lo
ya-mush I'o-lam va-ed,
Ba-ruch a-tah A-do-nai
ha-Eil ha-Ka-dosh.
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The Eternal One shall
reign forever; your God,
O Zion, from generation

to generation.
Halleluyah!

To all generations we
will make known Y our
greatness, and to all
eternity proclaim Y our
holiness. Y our praise,
O God, shall never
depart from our lips.
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Yis-me-chu
v'mal’ chu-t’ cha
sho-m'rei sha-bat
V' kor-ei 0-neg, am
m’' kad’ shei sh'vi-i,
ku-lamyis-b’u
V'yit-an-gu
mi-tu-ve-cha,
u-vash-vi-i ra-tsi-ta
bo v’ ki-dash-to,
chem-dat ya-mim o-to
ka-ra-ta, zei-cher
I’ma-a-sal V'rei-shit.

HOLINESS OF
SHABBAT

E-lo-hei-nu vei-lo-hei
a-vo-tei-nu
V'i-mo-tei-nu, r'tsel
vim-nu-cha-tei-nu.
Ka-d'shei-nu
b'mitz-vo-te-cha, v'tein
chel-kei-nu
b'to-ra-te-cha.
Sa-b'ei-nu mi-tu-ve-cha,
v'sa-m'chei-nu
bi-shu-a-te-cha,
V'ta-heir li-bei-nu
|"awv-d'cha be-e-met.
\V'han-chi-lei-nu,
A-do-nai E-lo-hei-nu,
b'a-ha-va uv'ra-tson
Sha-bat kawd-she-cha,
V'ya-nu-chu vo
Yisra-eill mka-d'shei
sh'me-cha. Ba-ruch
a-tah A-do-nai,
m'ka-deish ha-Sha-bat.

Resumesilent reading here
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Those who keep the
Sabbath and call it a
delight shall rejoicein
Your deliverance. All
who hallow the seventh
day shall be gladdened
by Y our goodness. This
day islsrael’ sfestival
of the spirit, sanctified
and blessed by You, the
most precious of days, a
symbol of the joy of

creation.

Our God, God of our
fathers and our mothers,
may our rest on this day

be pleasing in Y our
sight. Sanctify uswith

Your Mitzvot, and let
Y our Torah be our way
of life. Satisfy uswith
Y our goodness, gladden
us with Your salvation,
and purify our hearts to

serve You intruth. In

Y our gracious love,

Eternal God, let Y our
holy Sabbath remain
our heritage, that al
Israel, hallowing Y our
name, may find rest and
peace. We praiseyou,
O God, for the Sabbath
and its holiness.
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Eternal God, establish this sanctuary, dedicated to Y our holy name, so that the worship offered
within its walls may be worthy of Y our greatness and Y our love. May every heart which seeks
Y our presence here find it, as did our people in the Temple on Zion, that this house may be a
house of prayer for all peoples.

God our Creator, hear our prayer and bless us.

Have compassion upon all the house of Isragl. Preserve us from sickness, from war, from strife.
Keep us from hatred and uncharitableness toward our neighbors. And grant that, dwelling in
safety and walking in uprightness, we may enjoy the fruit of our laborsin peace.

God our Teacher, hear our prayer and bless us.

Be with all who spend themselves for the good of humanity and bear the burdens of others; who
give bread to the hungry, clothe the naked, and provide shelter for the homeless. Establish, O
God, the work of their hands, and grant them an abundant harvest of the good seed they are
sowing.

God our Redeemer, hear our prayer and bless us.

Bless our children, O God, and help us so to fashion their souls by precept and example that they
may ever love the good and turn from evil, revere Y our Teaching and bring honor to their
people. May they guard for future ages the truths revealed to our ancestors.

God our Friend, hear our prayer and bless us.

We give thanks for the freedom that is ours, and we pray for those in other lands who are
persecuted and oppressed. Help them to bear their burdens and keep alive in them the love of
freedom and the hope of deliverance. Uphold also the hands of our brothers and sistersin the
land of Israel. Cause anew light to shine upon Zion and upon us al, that the time may come
when Y our Torah will go forth from the house of Israel, Y our word from the tents of Jacob. We
praise Y ou, our God, whose presence gives life to our people Isragl.
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THANKSGIVING

Mo-dim a-nach-nu lach
sha-a-ta hu A-do-nai
E-lo-hei-nu vei-lo-hei

a-vo-tel-nu |'olam va-ed.

Tsur cha-yei-nu ma-gein
yish-ei-nu a-tah hu I'dor
va-dor.

No-deh I'cha u-n'sa-peir
t'hi-la-te-cha
al cha-yei-nu
ha-m'su-rim b'ya-de-cha
v'al nish-mo-tei-nu
ha-p'ku-dot lach
v'al ni-se-cha
she-b'chawl-yom
i-ma-nu
v'al nif-I'o-te-cha
V'to-vo-te-cha,
she-b'chawl -eit,
e-rev va-vo-ker
V'tsaw-haw-ra-yim.

Ha-tov ki lo cha-lu
ra-cha-me-cha
Vha-m'ra-cheim
ki lota-mu
cha-sa-de-cha
mei-o-lam ki-vi-nu lach.

V' al ku-lam
yit-ba-rach
V'yit-ro-mam
shim’ cha mal-kei-nu,
ta-mid I’ o-lam va-ed.

oYm

Bow at the word ‘Modin, straighten at Adonai.
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We gratefully
acknowledge that Y ou
are our God and the
God of our people, the
God of al generations.
Y ou are the Rock of our
life, the Power that
shieldsusin every age.

We thank You and sing
Your praises: for our
lives, which are in Your
hand; for our souls,
which arein Your
keeping; for the signs of
Your presence we
encounter every day;
and for Your wondrous
giftsat all times,
mor ning, noon, and
night. You are
Goodness. Your
mercies never end; You
are Compassion: Your
love will never fail. You
have always been our
hope.

For all these, may Y our
Name be blessed and
exalted, our Sovereign
continually forever and
ever.
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V' chol ha-chai-yim

yo-du-cha se-lah
vi-ha-I"lu et shim-c
be-e-met, ha-eil
y shu-a-tei-nu

V' ez-ra-tei-nu se-lah.

Ba-ruch a-tah
A-do-nai, ha-tov

| OND,IIIND THY X
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up at “ Adonai”

Bend the knees at “ Baruch” ; bow at “ atah” and straighten

1'7'7‘,:])) ’ﬂ?p ‘;[q‘-p') 0NN '331 Everything alive will

gratefully acknowledge
You, Selah! and praise
Y our Name sincerely, O
God of our salvation
and help, Selah!

T21 PRY 23070 2 NPN TN | Praised bethe Eternal

God, to whom our
thanks are due.

shim-cha ul'cha na-e ]'n"l']ﬂ'? NN)
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Smsha-lomto-va
uv-ra-cha, chein
va-che-sed
V'ra-cha-mim,
a-lei-nu v'al kawl
Yis-ra-eil a-me-cha.
Ba-r'chei-nu a-vi-nu,
ku-la-nu k'e-chad, b'or
pa-ne-cha.
ki v'or pa-ne-cha
na-ta-ta la-nu, A-do-na
E-lo-hei-nu,
To-rat cha-yim
V'a-ha-vat che-sed,
uts-da-ka uv-ra-cha

V'ra-cha-mim, v'cha-yim nN "I"'];‘J ‘;[’I)’)’J 3]\3] ,Djb\?)

v'sha-lom.

V'tov b'ei-ne-cha
I'va-reich et a-m'cha
Yis-ra-eil b'chawl eit

uv-chawl sha-ah

bish-lo-me-cha.

Ba-ruch a-tah A-do-nai,
ha-m'va-reich et a-mo
Yis-ra-eil ba-sha-lom.
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Grant us peace, Y our most
precious gift, O Eternal
Source of peace, and give
us the will to proclaim its
message to all the peoples
of the earth.

Bless our country, that it
may always be a
stronghold of peace, and
its advocate among the
nations.

May contentment reign
within its borders, health
and happiness within its
homes.

Strengthen the bonds of
friendship among the
inhabitants of all lands,
and may the love of Y our
name hallow every home
and every heart. We
praise You O God, the
Source of peace.
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E-lo-hai n’tsor |’ sho-ni
mei-ra. us fa-tai
mi-da-ber mir-ma.
V' lim-kal-I’ lai naf-shi
ti-dom, V' naf-shi
ke-a-far la-kol ti-h’yeh.
P’tach li-bi
b’'to-ra-te-cha,

u-v' mits-vo-te-cha
tir-dof naf-shi. V' chol
ha-chosh-vim a-lai
ra-ah, m' hei-ra ha-feir
a-tsa-tam v’ kal-kel
ma-cha-shav-tam. A-sei
I’ma-an sh'me-cha,
a-sei I'ma-an
y' 'mi-ne-cha, a-sel
I’ma-an
K du-sha-te-cha. A-sei
[’ ma-an to-rah-te-cha.
L’ ma-an yei-chal-tsun
y di-de-cha ho-shi-a
y min-cha va’ a-nei-ni.

Yi-hi-yu |’ ra-tson
im-rei fi v heg-yon
li-bi I’ fa-ne-cha,
A-do-nai tsu-ri,
A-do-nai tsu-ri
V' go-a-li.

O-seh sha-lom
bim-ro-mav, hu
ya-a-seh sha-lom
a-lei-nu val kawm
Yisra-eil, vimru:
A-mein.
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At this point, you may want to add a personal prayer.
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Slent reading ends here. Be seated when you finish.

O God, keep my tongue
from evil and my lips
from deceit. Help meto
be silent in the face of
derision, humblein the
presence of all. Open
my heart to Y our Torah,
that | may hasten to do
Your Mitzvot. Save me
with Y our power; in
time of trouble be my
answer , that those who
love Y ou may rejoice.

May the words of my
mouth and the
meditations of my heart
be acceptable to You, O
God, my Rock and my
Redeemer.

May the One who
causes peaceto reignin
the high heavens cause

peace to reign among
us, al Israel, and al the
world.
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Ein ka-mo-cha

va-e-lo-him, A-do-nai,

vein kK'ma-a-se-cha.
Mal-chu-t'cha
mal-chut kawl
o-la-mim,
u-mem-shal-t'cha
b'chawl dor va-dor.
A-do-nai me-lech,
A-do-nai ma-lach,
A-do-nai yim-loch,
['o-lam va-ed.
A-do-nai ozl'a-mo
yi-tein,
A-do-nai y'va-reich et
a-mo va-sha-lom.

Av ha-ra-cha-mim,
hei-ti-va vir-tso-n'cha
et Tsi-on,
tiv-nel cho-mot
Y'ru-sha-la-yim.
Ki vichal'vad
ba-tach-nu,
me-lech Eil ram
V'ni-sa,
a-don o-la-mim.

Torah Service
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Thereisnone like Y ou,
Eternal One, among the
gods that are
worshipped, and there
are no deeds like Y ours.
Your sovereignty is
everlasting; You reign
through all generations.
God rules; God will
reign forever and ever.
Eternal God, give
strength to Y our people;
Eternal God, bless Y our
people with peace.

The congregation rises
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Source of mercy, let
Y our goodness be a
blessing to Zion; let
Jerusalem be rebuilt. In
Y ou aone do we trust,
O Sovereign God, high
and exalted, Ruler of all
worlds.
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Ha-vu go-del
lei-lo-hei-nu, ut-nu
cha-vod la-to-rah.

Va-y'hi bin-so-a
ha-a-ron
va-yo-mer Mo-she:

Ku-ma A-do-nai
V'ya-fu-tsu o-y've-cha
V'ya-nu-su
m'sa-ne-cha
mi-pa-ne-cha.

Ki mi-Tsi-on tei-tsel
To-rah
u-d'var A-do-nai
mi-ru-sha-la-yim.
Ba-ruch she-na-tan
To-rah
I'a-mo Yis-ra-eil
bik-du-sha-to.

Sh'ma Yis-ra-€il,
A-do-nai E-lo-hei-nu,
A-do-nai E-chad.

E-chad E-lo-hei-nu,
Ga-dol A-do-nei-nu,
Ka-dosh Sh'mo.

ON ALL OCCASIONS:

The Ark is opened
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Let us declare the
greatness of our God
and give honor to the

Torah.

And whenever the Ark
traveled Moses would
say: “Rise, Adonai and
let Y our enemies be
scattered, and those
who hate Y ou, flee
before You.” For out of
Zion shall go forth
Torah, and the word of
God from Jerusalem.

Praised be the One who
in holiness gives Torah
to our people Isragl.

Hear, O Isradl: the
Eternal Oneisour God,
the Eternal God alone..

Our God is One; great
and holy isthe Eternal
One.
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Gad-lu la-A-do-nai
i-ti u-n'ro-m'ma sh'mo
yach-dav.

L'cha A-do-nai,
ha-g'du-la,
I'ha-g'vu-ra,
Vha-tif-e-ret,
V'ha-nei-tsach
Vv'ha-hod,
ki chol ba-sha-ma-yim
u-va-a-rets,
L'cha A-do-nai,
ha-mamt-la-cha,
V'ha-mit-na-sei, |'chol
['rosh.

Ro-m'mu, A-do-nai
E-lo-hei-nu,
V'hish-ta-cha-vu
la-ha-domrag-lav,
ka-dosh hu.
Ro-m'mu, A-do-nai
E-lo-hei-nu,
V'hish-ta-cha-vu I'har
kad-sho
ki ka-dosh. A-do-nai
E-lo-hei-nu.
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PROCESSION WITH THE TORAH
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O magnify the Eternal
One with me, and
together let us exalt
God's name.

Yours, O God, isthe
greatness, the power,
the glory, the victory,
and the majesty; for all
that isin heaven and
earthisYours. You, O
God, are sovereign;
Y ou are supreme over
all.

Exalt the Eternal One,
our God and bow at
God' sfootstool. Holy
isGod. Exalt the
Eternal One, our God
and bow to God'’ s holy
mountain for holy isthe
Eternal One our God.

When the Torah is placed on thereading table the congregation is seated
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Mi Sheberach
by Debbie Friedman

A PRAYER FOR HEALING

WNINNY 12920 PN NN 792V N
Mi she-bei-rach a-vo-tei-nu mkor ha-b'ra-cha 'i-mo-tei-nu.
May the source of strength who blessed the ones before us
Help usfind the courage to make our lives a blessing
And let us say, Amen.
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Mi she-bei-rach i-mo-tei-nu m'kor ha-b'ra-cha la-a-vo-tei-nu.

Bless those in need of healing with r'fu-ash'lei-ma
The renewal of body, the renewal of spirit,
And let us say, Amen.
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(Theblessings are repeated for each of the seven Torah readings)

Ba-r'chu et A-do-nai
ha-m'vo-rach!

Ba-ruch A-do-nai
ha-m'vo-rach I'o-lam
va-ed!

Ba-ruch a-tah
A-do-nai,
E-lo-hel-nu me-lech
ha-o-lam
a-sher ba-char ba-nu
mi-kawl ha-a-mim
v'na-tan la-nu et
To-ra-to
Ba-ruch a-tah
A-do-nai, no-tein
ha-torah.

Ba-ruch a-tah
A-do-nai,
E-lo-hei-nu me-lech
ha-o-lam
a-sher na-tan la-nu
to-rat e-met
v'cha-yei o-lam na-ta
be-to-chei-nu
Ba-ruch a-tah
A-do-nai, no-tein
ha-To-rah.

READING OF THE TORAH
Beforethereading
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The congregation recitesthe next linein response, then
thereader repeatsit.
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THE TORAH READING

After thereading

TR PION N NHN TN
NN 7 1) WK D)
227N YVO) OYIY MM, NN

NIND YN 2 NPN T2

Praise the One to whom
our praiseisdue!

Praised be the Oneto
whom our praise is due,
now and forever!

We praise Y ou, Eternal
God, Sovereign of the
universe: You have
called usto Your
service by giving us the
Torah. We praise You,
O God, Giver of the
Torah.

We praise Y ou, Eternal
God, Sovereign of the
universe: You have
given us a Torah of
truth, implanting within
us eternal life. We
praise You, O God,
Giver of the Torah.
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V'zot ha-To-rah
a-sher sam Mo-she
lifnel b'nal Yis-ra-eil
al Pi A-do-nai
b'yad Mo-she.

Al sh’'lo-sha d' va-rim
ha-o-lam o-meid: Al
ha-To-rah, v al
ha-a-vo-dah, v’ al
g mi-lut cha-sa-dim.

HAGBAHA - LIFTING THE TORAH
The congregation rises
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And thisisthe Torah
that Moses put before
the Children of Isragl
from the mouth of the
Eternal Onein the hand
of Moshe.

The World depends on
three things. On Torah,
worship, and loving
deeds.

When the Torah isdressed and placed in the stand, the congregation is seated
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Ba-ruch a-tah,
A-do-nai, E-lo-hei-nu,
me-lech ha-o-lam,
a-sher ba-char
bin-vi-imto-vim,
V'ra-tsa V'div-rei-hem,
ha-ne-e-ma-rim
be-e-met.
Ba-ruch a-tah,
A-do-nai, ha-bo-cheir
ba-To-rah uv-Mo-she
av-do, uv-Yis-ra-eil
a-mo, u-vi-n'vi-ei
hate-met va-tse-cek.

READING OF THE HAFTORAH
Beforethereading
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We praise Y ou, Eternal
God, Sovereign of the
universe: You have
called faithful prophets
to speak words of truth.
We praise Y ou, O God,
for the revelation of
Torah, for Moses Y our
servant and Israel Y our
people, and for the
prophets of truth and
righteousness.
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Ba-ruch a-tah,
A-do-nai, E-lo-hei-nu,
me-lech ha-o-lam,
tsur kol ha-o-la-mim,
tsa-dik b'chawl
ha-do-rot,
ha-Eil ha-ne-e-man,
ha-o-meir vV'o-seh,
ha-m'da-beir
um-ka-yeim,
she-kol d'va-rav e-met
va-tse-dek.

Al ha-Torah, val
ha-a-vo-dah, v'al
ha-n'vi-im, v'al yom
ha-Sha-bat ha-zeh,
she-na-ta-ta la-nu,
A-do-nai E-lo-hei-nu,
lik-du-sha
VIim-nu-cha,
I'cha-vod ul-tif-a-ret.
Al ha-kol, A-do-nai
E-lo-hei-nu,
a-nach-nu mo-dim
lach, um-va-r'chim
o-tach. Yit-ba-rach
shim-cha b'fi kawl
chai, tamid, I'o-lam
va-ed.
Ba-ruch a-tah,
A-do-nai, mka-deish
ha-Sha-bat.

After thereading
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We praise Y ou, Eternal
God, Sovereign of the
universe, the Rock of all
creation, the Righteous
One of al generations,
the faithful God whose
word is deed, whose
every command is just
and true.

For the Torah, for the
privilege of worship, for
the prophets, and for
this Sabbath day that
Y ou, our Eternal God,
have given usfor
holiness and rest, for
honor and glory, we
thank and praise Y ou.
May Y our name be
praised for ever by
every living being. We
praise You, O God, for
the Sabbath and its
holiness.
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Y'ha-I'lu et sheim
A-do-nai, ki nis-gav
sh'mo I'va-do.

Ho-do al e-rets
v'sha-ma-yim
va-ya-remke-ren
I'a-mo t'hi-lah I'chawl
cha-si-dav
li-v'nel Yisra-eil am
K'ro-vo Ha-I'lu-Yah.

Eits cha-yim hi
la-ma-cha-zi-kim ba
v'to-m'chey-ha
m'u-shar.
D'ra-chey-ha,
dar-chei no-am
v'chawl n'ti-vo-te-cha
sha-lom.

Ha-shi-vei-nu
A-do-nai €i-le-cha,
v'na-shu-va
cha-deish ya-mei-nu
k'ke-dem.

RETURNING THE TORAH TO THE ARK

The congregation rises

2)¥) D ) DY NN VDY
372D Y

DYDY NN IY 17D
PPON 237 NZNN 18Y7 11
1297 Oy YxIY N2
FMOIN

;A2 DPRNNY NN DN \Y
2T IPIVT WD PRI
DIy PIIDM 921,097

YT NN TN 2 DDV
D72 W

THE ARK IS CLOSED

All are seated

Let us praise the Eternal
God, whose name alone
is exalted.

Y our splendor covers
heaven and earth; Y ou
are the strength of Y our
people, making glorious
Y our faithful ones,
Israel, apeople closeto
You. Halleluyah!

Itisatree of lifefor
those who hold it fast,
and all who cling to it

find happiness. Its

ways are ways of
pleasantness and all its
paths are peace.

Help usto return to
Y ou, O God; then truly
shall we return. Renew
our days asin the past.
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Aleinu

A-lei-nu I'sha-bei-ach
la-a-don ha-kol
la-teit g'du-la I'yo-tseir
b'rei-shit
she-lo a-sa-nu k'go-yel
ha-a-ra-tzot
V'lo sa-ma-nu
k'mish-p'chot
ha-a-da-ma
she-lo sam chel-kei-nu
ka-hem
v'go-ra-lei-nu
k'chawl“ha-mo-nam.
Va-a-nach-nu ko-r'im
u-mish-ta-cha-vim
u-mo-dim lif-nei
me-lech, mal-chel
ha-m'la-chim
ha-ka-dosh ba-ruch hu.

She-hu no-teh
sha-ma-yim v'yo-seid
a-rets,
u-mo-shav y'ka-ro
ba-sha-ma-yim
mi-ma-al,
ush-chi-nat u-zo
b'gawv-hei m'ro-mim.
Hu E-lo-hei-nu, ein od.

E-met mal-kei-nu, e-fes
2u-la-to, Ka-ka-tuv
b'to-ra-to:
v'ya-da'ta ha-yom,
va-ha-shei-vo-ta €l
|'va-ve-cha,

Ki A-do-nai hu
ha-e-lo-him,
ba-sha-ma-yim
mi-ma-al,
v'al ha-a-rets
mi-ta-chat, ein od.

1970y

Bend knees and bow whilereciting “ V'anachnu
korim...”. Straighten at “Lifnel Melech”.
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We must praise the God
of al, the Maker of
heaven and earth, who has
set us apart from the other
families of earth, giving
us a destiny unigue among
the nations.

Therefore we bow in awe
and thanksgiving before
the One who is sovereign
over al, the Holy and
Blessed One.

Y ou spread out the
heavens and established
the earth; You are our
God; thereis none else.
In truth Y ou alone are our
Sovereign God, asitis
written: “Know then this
day and take it to heart:
the Eternal Oneis God in
the heavens above and on
the earth below; thereis
none else.”

Eternal God, we face the
morrow with hope made
stronger by the vision of
Your deliverance, a world
where poverty and war
are banished, where
injustice and hate are
gone.
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Ve-ne-e-mar.

V'ha-ya A-do-nai
I'me-lech al

kawl™ha-a-retz;

ba-yom ha-hu
yi-h'ye A-do-nai

e-chad,

u-sh'mo e-chad.
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On that day the age-old
dream shall come true.
On that day, O God,
Y ou shall be One and
Y our Name shall be
One.
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BEFORE KADDISH

Our thoughts turn to those who have departed this earth: our own loved ones, those whom our
friends and neighbors have lost, the martyrs of our people, and those of every race and nation
whose lives have been a blessing to humanity. Aswe remember them, let us meditate on the

Mourners
Kaddish

Yit-ga-dal
V'yit-ka-dash sh'mei
ra-ba, (A-mein.)
b'al-madi-vra
chi-ru-tei, viyamlich
mal-chu-tei
b'chai-yei-chon
uv'yo-mei-chon
uv'chai-yel
d'chawl”beit
Yis-ra-€il,
ba-a-ga-la u-viz-man
ka-riv,
vimru: A-mein.
(A-mein.)

Y'hel sh'mei ra-ba
m'va-rach
['a-lam ul'al-mei
al-ma-ya.

meaning of love and loss, of life and death.
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Mourners:
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Congregation:
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Let the glory of God be
extolled, and God's
great name be hallowed
in the world whose
creation God willed.
May God rule in our
own day, in our own
lives, and in the life of
al Israel, and let us say:
Amen.

Let God’s great name
be blessed for ever and
ever.
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Yit-ba-rach
V'yish-ta-bach,
V'yit-pa-ar
V'yit-ro-mam
V'yit-na-sai,
V'yit-ha-dar Vyit-a-leh
Vyit-ha-lal, sh'mei
d'ku-d'sha, b'rich hu,
(b'rich hu)
I'el-la
minkawl\bir-cha-ta
v'shi-ra-ta,
tush-b'cha-ta
v'ne-che-ma-ta,
da-a-mi-ran b'al-ma,
vim'ru: A-mein.
(A-mein.)

Y'hei sh'la-ma ra-ba
min sh'ma-ya,
v'cha-yim[ to-vim],
a-lei-nu val
kawlYis-ra-€il,
vim'ru: A-mein.
(A-mein.)
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Bow and take three steps back. Bow left and say ‘ Oseh
shalom...”, bow right and say ‘Hu ya-aseh...”, bow forward
and say ‘V'al col...". Remain in place for a few moments,
then take three steps forward.

O-seh sha-lom
bim-ro-mav,
hu ya-a-seh sha-lom
a-lei-nu val
kawl\Yis-ra-€il,
vim'ru: A-mein.
(A-mein.)
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Beyond all the praises,

songs, and adorations

that we can utter isthe

Holy One, the Blessed
One, whom yet we
glorify, honor, and

exalt. And let ussay:

Amen.

For usand for all Israel,
may the blessing of
peace and the promise
of life come true, and
let us say: Amen.

May the One who

causes peaceto reignin
the high heavens, cause

peace to reign among

us, dl Isradl, and all the

world, and let us say:
Amen.

May the Source of peace send peace to all who mourn, and comfort to all who are bereaved.

Amen.
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A-don o-lam

A-don o-lam a-sher
ma-lach,
b'te-rem kawl-y'tsir
niv-ra,
|'eit na-a-sa v'chef-tso
kol,
a-zai me-lech sh'mo
nik'ra.

V'a-cha-rei kich-lot
ha-kol,
I'va-do yim-loch
no-ra,

V'hu ha-ya, vihu
ho-veh,
v'hu yi-h'yeh
b'tif-a-ra.

V'hu e-chad, v'ein
shei-ni
['ham-shil lo,
['hach-bi-ra,

b'li rei-shit, b'li
tach-lit,

V'lo ha-oz vha-mis-ra.

V'hu ei-li, v'chai
go-a-li,
V'tsur chev-li b'eit
tsa-ra,
Vv'hu ni-si u-ma-nosli,
m'nat ko-si b'yom
ek-ra.

B'ya-do af-kid ru-chi
b'eit i-shan V'a-i-ra,
vimru-chi g'vi-ya-ti.
A-do-nai li, Vloi-ra.

Closing Hymns & Songs
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Sovereign of the Universe
Who reigned before any
creature was created. At

the time when all was
made by God’ swill, then
was God's Name
proclaimed Sovereign.

And after all things shall
cease to be, the Awesome
One will reign alone. God

was, God is, and God
shall beinglory.

God isOne and thereisno
second to compare to
God. Without beginning,
without end, power and
dominion are God’s.

The Eternal Oneismy
God and ever-living
Redeemer, the Rock of
my destiny in times of
distress. God ismy flag
and my refuge; God isthe
portion of my cup on the
day | call.

Into God's hand | entrust
my spirit [both] when |
sleep and when | awaken.
And with my spirit, my
body, The Eternal Oneis
with me, | shall not fear.
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Sha-lom
A-lei-chem

Sha-lom a-lei-chem,
mal-a-chel
ha-sha-reit,
mal-a-chei el-yon,
mi-me-lech ma-I'chel
ha-m'la-chim,
ha-ka-dosh ba-ruch
hu.

Bo-a-chem I'sha-lom,
mal-a-chel
ha-sha-lom,

mal-a-chei el-yon,
mi-me-lech ma-I'chel
ha-m'la-chim,
ha-ka-dosh ba-ruch
hu.

Bar-chu-ni I'sha-lom,
mal-a-chei
ha-sha-lom,
mal-a-chel el-yon,
mi-me-lech ma-|'chei
ha-m'la-chim,
ha-ka-dosh ba-ruch
hu.

Tsei-t'chem |'sha-lom,

mal-a-chel
ha-sha-lom,
mal-a-chel el-yon,
mi-me-lech ma-|'chei
ha-m'la-chim,
ha-ka-dosh ba-ruch
hu.
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Peace be Upon
You

Peace upon you, angels
of God's service, angels
of the Most High, from
the Sovereign of
Sovereign of
Sovereigns, the Holy
Oneblessed isHe.

Comein peace, angels
of peace, angels of the
Most High, from the
Sovereign of Sovereign
of Sovereigns, the Holy
One, blessed is He.

Bless me with peace,
angels of peace, angels
of the Most High, from

the Sovereign of
Sovereign of
Sovereigns, the Holy
One, blessed is He.

Go out in peace, angels
of peace, angels of the
Most High, from the
Sovereign of Sovereign
of Sovereigns, the Holy
One, blessed isHe.
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Ye-did Ne-fesh

Ye-did ne-fesh av
ha-ra-cha-man,

m’ shoch av-d' cha €l
r’tso-ne-cha

Ya-ruts av-d’' cha k' mo
a-yal yish-ta-cha-veh
el mul ha-da-re-cha

Ha-tik-vah

Kol od ba lei-va
p’ ni-ma ne-fesh
y hu-di ho-mi-yah

ul-fa-a-tei miz-rach
ka-di-ma a-yin
I’ tsi-yon tso-fi-yah

Od lo av-da
tik-va-tel-nu ha-tik-va
bat sh'not al-pa-yim

Li-h"yot am chof-shi
b'ar-tsei-nu e-rets
tsi-yon
vi-ru-sha-la-yim.
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Beloved of the
Soul

Beloved of the soul
merciful Father,
draw your servant to
Y our will.

Y our servant will run
likearam:
he will bow to Y our
splendor.

The Hope

Aslong as deep within
the heart, the soul of the
Jew yearns

And towards the East,
an eyelooksto Zion,

Our hopeisnot yet lost,
the hope of two
thousand years,

To be afree peoplein
our land, the land of
Zion and Jerusalem.
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Shalom Rav

Sha-lomrav al
Yis-ra-el am-cha
ta-sim|’o-lam, ki
a-tah hu me-lech
a-don I’ chawl
ha-sha-lom.
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Abundant Peace

Grant us peace, Y our
most precious gift, O
Eternal Source of peace,
and give usthe will to
proclaim its message to
all the peoples of the
earth.
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